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YMOBM YCNIWHOI PEANI3ALIT IPOHIYHOIO
MOB/IEHHEBOIO AKTY NMUTAHHA

FeHHaOili TPOKO®’EB (YmaHb, YKpaiHa)

YV emammi nposooumvca axkmomosnenneeutl ananiz KOHKpemHUX NPukiaoié IPOHIYHUX NUMATbHUX
BUCNIOBIEHb Y cumyayii 6e3n0cepeoHboco CRINKY8ANHS MIJC KOMYHIKAHMAMU, NPONOHYEMbCA CXeMd YMOG
ychiwHocmi IpOHIYHO20 MOBNIEHHEBO20 AKMY NUMAHHSL.

Kniwouoei crosa: iponiunuii MoereHHEGUI AKM, YMOBU YCRIUWHOCTMIE, NOPYUEHHS YMOG YCNIWHOCTI.

A speech act analysis of some examples of ironic interrogative utterances in the context of direct
interpersonal communication is carried out, a scheme of felicity conditions of the ironic interrogative speech
act is suggested.

Key words: ironic speech act, felicity conditions, violation (flouting) of felicity conditions.

Ha nymky T. Manna, npo6siema ipoHii € HaitOibII IIHO0KOI0 Ta MPUBAOIUBOIO 3 YCiX MPobieM, 1o
icHytoTh [4: 529]. Taka BHCOKa OIlIHKA 3HAYYIIOCTI ipOHii MOXKE 31aTUCS HENOCTATHRO OOTPYHTOBAHOIO,
OJHAK, Ha HaIlle TECPEKOHAHHS, HE € Oe3MiJCTABHOIO: IPOHis, MOEAHYIOUM B CO01 CTBEpIXKCHHS Ta
3allepeueHHs, SICKpaBO BioOpa’kae CYTHICTh PyXy B3araii, OJHOYACHO CIPUUYMHSIOYM BHHUKHEHHS
CYIepPEeYHOCT] Ta 3BUTLHAIOYKNCH BiJl Hef.

IIparmamiHrBiCTHYHMIA aHAaJi3 ipOHIi Ja€ MOXKIIMBICTH ONMUCATH Ti 11 aCHEKTH, SIKi 3HAXOAUIHUCH 11032
YBarow OiIbII TPATUIIHHUX Taly3ed JIHTBICTUKH, TAKMX SIK JIIHTBOCTHJIICTHKA, JIIHTBICTUKA TEKCTY,
COITIOIHTBICTUKA, IICUXOJIHTBICTUKA, eKClepuMeHTanbHa (oHeTnka. Ilpo peanpHICTH Takux
MIEPCTIEKTUB CBIAYUTD, 30KpeMa, 1 3pOCTaHHS KUTBKOCTI POOIT BITYM3HAHUX JIHTBICTIB, SIKI IPOBOISTH
JIOCIIJDKEeHHS B 1iH ramysi [1; 2; 7].

Jns aleKBaTHOIO aKTOMOBJIEHHEBOTO OIMUCY il ipoHii KIIOWOBHM € TOHATTS «IIUPOCTI», SKe
[IO3HAYA€ BiIMOBIAHICTH MOBJICHHEBOI il TOMY ICHXOJOTIYHOMY CTaHy, SKUH 1 CIIOHyKae MOBLS ii
saificnuTa. OTXe, LIMpe CTBEPKEHHS Mae OyTH HACHIIKOM IIEPEKOHAHHSA, LMPE CIIOHYKaHHSI —
BiJUI3epKaJiecHHsAM OakaHHs, IMHpa OOIIsSHKAa — pe3yabTaTOM Hamipy, LIMpe BUPAKCHHS IOYYTTS —
CBIAYEHHSM HasBHOCTI 1boro mouyTts. k. P. Cepnp Ha3zuBae Taki cTaHM iHTEHI[iOHaIbHUMU [8: 104].
IpoHiuHe BHCIOBIEHHS XapaKTEepHU3ye SKpa3 BiACYTHICTH y MOBLS BiANIOBITHOrO Hamipy, OaxkaHHS,
MepeKOHAHHS TOIIO.

OcobnuBe Miclie cepell ipOHIYHUX MOBJICHHEBUX AaKTiB B acCHeKTi HAsBHOCTI / BIACYTHOCTi
HEOOXiMHOro Ul yCHIIIHOI peasizallii MOBJICHHEBOI Aii ICHXOJIOTIYHOIO CTaHy MOBISI 3aifMa€ akT
nuTaHHsa. Croenu¢ivHiCTh IpOHIYHOTO NHTAHHSA IONATae B YCKIAIHEHHI MOMEpenHiX YMOB HOro
ycmimHoi peamizamii y 3B’S3Ky 3 MOPYIICHHSM aBTOPOM IpOHIYHOI'O HHUTAHHS YMOB YCHIIIHOCTI
OB’ sI3aHUX 3 HUM MOBJICHHEBHX aKTIB 1HITUX MPAarMaTHYHUX THUIIIB.

VY SKOCTI OKpPEMOro THITy MOBJICHHEBUX Mii aKT NUTAHHS BHUAUIAETbCS B HM3MI pPoOIT, 10
pPO3MIISIIAIOTE TpoOsieMy Kiacu(ikailii MOBICHHEBUX akTiB. [Ipu 1bOMy aKTH MUTAHHS HAa3WBAIOTh
KBECHUTHBAaMH, POraTMBaMH, IHTEppOraTHBaMH UM BJAaCHE aKTaMM IUTAHHS, XO4a JESKi 1HII aBTOpU
BiIMOBJISIIOTh aKTaM IHUTaHHS y CTATyCl MParMaTHYHOTO THUILY, BIJHOCAYM iX IO JUPEKTHBHOTO THUITY
[12].

JonaTkoBUif MOTHB JUII BUOKPEMJICHHS THUILYy «ipOHIYHE MUTAHHSI» NPUBHOCUTH TOW (akT, M0
YAaCTOTHICTh BHKOPHUCTAHHS JAHOTO aKTy Yy MOBJIEHHI, 30KpeMa B PO3IISTHYTHX HaMHU Jiajiorax I1'ec
aHTTIHCHKUX Ta aMEPUKAHCHKUX aBTOPIB, OUTBII HDK y II'SITh pa3iB NEPEBHUINYE YACTOTHICTH IHIINX
IpOHIYHMX aKTiB CIIOHYKaHHS B MOBIi ITEPCOHAXIB.
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lutokyTuBHa MeTa akTy MUTaHHS MOJArae y cHpoOi 3a0XOTHTH ajpecara JIO0 BHKOPHCTaHHS
MOBJICHHEBHX il 3 METOI0 3HATTS Pi3HUIN iHpOpMamiiHUX MOTEHLIaNiB MOBLS Ta aapecaTa [6: 277].
IIpencraBUMO CXEMAaTHYHO YMOBM YCIILIHOI peanizallii akTy IHTaHHS, B3SBIIM 32 OCHOBY CXEMY,
3anpornionoBany O. [TagyueBoro [5: 141] Ta momoBHeHy chopmynboBaHowo k. P. Cepmem ymMoBOHO
Mpono3uiiiHoro 3micty [11: 66]:

YMoOBa NPONO3UIiHHOTO Bynp-sixa mpomnosumnis un
3MICTY MPOTO3HIiiHA (PYHKITIS
[TonepenHi ymoBu 1. MoBens M He 3Ha€ BiMOBi I

2. M BBaxae, 1o ajgpecat A 3Ha€ BiJlMOBiJb
3. Sk ms M, Tak 1 ;1 A He OYeBHIHO, IO A caM MHOBIIOMHUTH
noTpiOHy iHdopManio, He OyaydIH 3aIUTaHIM

YMoBa mupocTi M OGaskae oTpuMaT iHpoOpMaIio Big A
CyrTeBa ymoBa Jlammii akT posTIANAETECS K crpoba M orpumati iHpopmalio
Big A

[TonsitTs iHdopmanii y BUMAAKy 31 CHEMialbHUMH THTAaHHSAMH O3HA4Ya€ T€ HOBE, IO POOUTH
IIPOTIO3HIII0 IOBHOIO, @ Y BUIIAJKY i3 3arajJbHUMH NUTAHHAMH — IIepefady aJpecaToM Horo cTaBiICHHS
710 IPONIO3UIIITHOT0 3MICTY MUTAHHS — MiATBEPAXKECHHS, 3allepeUeHHs, BUPaXXEHHS CyMHiBY Tommo. OTxe,
MOHATTA iH(OpMaIlii, BBeACHE IO YMOB YCHIIIHOCTI, BUSBISETHCS U0 HEOTHO3HAYHNM.

Sk 1 mpu 3milicCHeHHI ipOHIYHHMX UUIOKYTMBHMX AaKTiB IHIIMX THINB, aBTOP ipOHIYHOrO MHUTaHHS
Mopyluiye yMOBY HIMpocTi. BiH 3amae muTaHHsA, yaawouyd, OO0 WOTO I[iKaBUTh BiANOBiAb, TOMI SIK,
HacIIpaB/i, aJIeKBaTHOI Cepiio3HOI BiAMOBIAlI Ha ipOHIYHE NMUTAHHS HE iCHye. 30KpeMa, ajpecaT MOXKe
JICMOHCTPAaTHBHO BiMOBHTHCH BIINOBiIaTH Ha II¢ NMTAHHS, [OKA3yIOUM MOBIO, IO IPOHIIO BiH
po3yMie, aje BBaxae HepopeuHoto. Tak nie JIxiM y BiAmoBigs Ha capkacTiHuHe nuTaHHs Kpica:

/1) Jim: ... Amn't I right, Chris? Chris /caustically/: Were you ever anything but right, Jim? Jim:
You're queer and sharp this morning, and all / Behan B. Moving Out, 1978, p. 523 /.

Ille omuH MOXIMBMI BapiaHT «BIANOBiNI» — 3yCTPITH ipOHIYHE NMHUTAHHS MOXBAJIOK JOTEIHOCTI
CIiBPO3MOBHUKA, MOAIOHO 10 TOTO, 5K 11 pOOUTH [ eplioruHs y HaCTyIMHOMY HPUKJIIaIi:

/2/ Duchess of Berwick: ... it is a very young country, isn’t it? Hopper: Wasn't it made at the same
time as the others, Duchess? Duchess of Berwick: How clever you are, Mr. Hopper... /| Wilde O. Lady
Windermere’s Fan, 1909, p. 82 /.

Ilpore, mo-mepie, Taka MoXBama HABPsJA YA MOXE OyTH IIMpOIO, a, MO-APYre, BOHA HE MOXKE
PO3IIISIATHCH K BIAMOBIAb HA JAaHE iPOHIYHE [UTAHHS, OCKUIBKA € YHIBEPCAJIBHOK PEaKIlielo Ha Oyib-
sike iponiune nuTaHHs. IHpoio «BIAMOBILIIO» HA IPOHIYHE MUTAHHS HE MOXXHA BBAXKATH 1 BIAMOBIL
azipecata, sIKMi He IIOMITHB ipoHi0 abo He 3aXO0TiB ii moMiTUTH:

/3/ Spooner: You must come and see my collection, any time you wish. Briggs: What of, beermugs?
Spooner: No, no. Paintings / Pinter H. No Man’s Land, 1977, vol.4, p. 103 /.

. Cnynep ne crnpuiimae (a0 BiIMOBIAETLCSA CHPUHHATH) IPOHIYHMH CMMCI BUCIOBIICHHs bpirca.
Horo BinmoBinp, IpH BCiil 11 cepilo3HOCTI, HE € BiAMOBIIII0 HA IPOHIYHE ITUTAHHS.

Haif0inpir agekBaTHUM BapiaHTOM BifIIOBi/i HA ipOHIYHE MUTAaHHA MOKHA BBa)KATH TaKy BiJIOBiIb,
sIKa HE pyHHY€ CUTYaIlil0 ipOHIYHOTO CIIJIKYBAaHHS, 10 BUHUKAE:

/4/ Bob: My main trouble, sir, is facts. I can’t seem to obtain enough of them. Jake: What do you do
with your facts, Bradshaw? Bob: I keep them in an old tobacco tin by my bedside, sir / Ableman
P. Green Julia, 1966, p. 8 /.

Sk Mu 6aunmo, bob minTpumye ipoHiUHUIT XapakTep Aianory, 1al0Yy HEIUpY BiANOBiIh HA HEIIHUpPE
MUTAHHSL.

AHANOT1YHO TOMY, SIK B ipOHIYHOMY CTBEPIKCHHI CIIPAaBXKHE IOBIIOMJICHHS, SIKE MOBEIb Iepenae
azpecary, He Y3rOMXKYETbCS 31 CTBEP/KEHHSM, SIKE BIAINOBiZa€ MPSIMOMY 3HAUCHHIO BHUCIOBJICHHS, a00
SIK B ipOHIYHOMY 3000B’s13aHHI MOBEIb (DAKTUYHO BIIMOBIISIETHCS BiJl BiANOBIAaIBHOCTI 32 BUKOHAHHS
00iIsIHOTO, ipOHIYHE MUTAHHS, HiIKOPSIOUNCH 3aKOHAM 1POHIYHOTO CHUIKYBaHHSA, HE € BIIACHE 3allUTOM
iHopMmariii.

Hesiki aBTopu 3BEPTAIOTH yBary Ha CMUCIIOBHH 3B’S130K OKPEMHUX THUIIIB aKTiB MUTAHHS 3 MEBHUMH
TUIIAMU KOHCTaTUBHUX akTiB. Tak, C. Pakiu, BUAIIMBIIN MTUTAHHSI- nponosnul}o / presumptive question /
1 muTaHHA-cyMHIB / dubitative question /, TOBOpUTH NpO iX MII[HHH 3B’SI30K 3 BIATIOBIAHUMH THIIAMU
creepmkenHs [10: 704]. JI. KapiacoH Ha3uBae pUTOPUYHE THTAHHSA EPOTETHUYHHMM JIBIHHHKOM
capkacTUYHOro (abo ipoHIYHOro) cTBepiuKeHHA [9: 126]. OaHak HEJOTPpUMaHHS MOBIEM TOMEPEIHIX
YMOB YCIIIIHOI peaji3alii akTy MUTaHHS e HE CBIUMTH Mpo Horo ipoHiuyHMi Hamip. Hampukman, e
MoXe OyTH Tak 3BaHE «ek3aMeHalliiiHe» nmuTaHHA. IIpo ipoHiuHUI XapakTep NMUTAHHSA CBITYUTH TOM
¢haxT, 110 BiAMOBiAL HA HOro MpsiMe 3HAYCHHS a00 HE MICTUTh HOBOI JUIs aBTOpa NMUTaHHS iH(opmarii
(BKITIOYAlOUM, Ha BiIMIHY BiJ eK3aMeHAIIMHOTO MUTaHHs, 1 iHdopMallilo MIOA0 3HAHHS BiANOBIII
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azpecaToM), abo MICTUTh iH(pOpPMAIIiI0 MPO HEMOXKJIMBICTh YCIINIHOI peanizallii MoB’sI3aHuX 3 JaHUM
ipOHIYHMM IIUTaHHSAM aKTiB CTBEPPKEHHSI, CIIOHYKaHHS Ta 3000B’ I3aHHSL.

Po3riissHeMO NpUKIIaan TaKOro MapaieibHOro HeIOTPUMAaHHS YMOB.

/5/ Match: It’s a matter of national importance... Prentice / pouring whisky /: You suspect my
secretary of having stolen certain parts of Sir Winston Churchill? /Orton J. What the Butler Saw, 1976,
p. 402 /.

VY naHoMy HpuUKIani MOPYLUICHHS HEpIIoi MONMEpeAHbOI YMOBU aKTy NMHUTAHHS CYIMpPOBOMKYETHCS
HEMPsIMUM IOpPYIICHHSIM IONEPEeAHbOI YMOBH KOHCTATUBHOI'O aKTY, 3TTHO 3 SIKOIO MOBEIb ITOBHHEH
MaTH MiJCTaBU BBXKATH MPOIO3UIIit0 icTUHHOI. [IpeHTic poOuTh 3anuT iHpopMalii mpo TOCTOBIPHICThH
MPUIYIIEHHS, K€ OUCBHIHO HE BIiANOBiNae AICHOMY CTaHy cmpaB. B pesynbraTi, mutaHHs HaOyBae
ipOHIYHOT 0 3a0apBIICHHS.

VY SKOCTI MpHKJIaAa HEAOTPUMAHHS aBTOPOM ipOHIYHOI'O BUCIIOBIICHHS MIEPIIOi MONEPEIHbOI YMOBU
YCHIIIHOCTI aKTy IUTAHHS, SIKE CYIPOBOIKYETHCS HENPSIMUM IIOPYIICHHSIM MOBIIEM NONIEPEIHb0 YMOBH
KOHCTaTUBHOI'O aKTy, IO Iependavae HEOOXiTHY «HEOUEBHAHICTB» CTBEPAXKYBAHOTO, PO3IILTHEMO
HACTYTIHUH [iajor:

/6/ Claire: I must apologize, Agnes, I'm... very sorry. Agnes / mock surprise /: But what are you
sorry for, Claire? / Albee E. A Delicate Balance, 1969, p. 18 /.

B ocHoBi nepenbadyBaHoi BiANOBiAI Ha MUTaHHS ErHec NeXUTh MPOMO3HIis, 10 MPEACTABIsE CTaH
crpaB, 3a sxuif Kinep Bubaumiace y monepeqHbOMY BHCIOBJICHHI, a caMe 3a Te, II[0 BOHA Harpyoumia
cecTpi. 3amaroun nuTaHHA, ErHec 3amuTye iH(popMalio Mpo Te, IO BXKE YBIHIIIO A0 CHIIBHOTO
iHpopMmariiiiHoro GpoHay MOBLS Ta aapecaTa i € OYEBUIHMM A 000X KOMYyHiKaHTIB. Lle 1 curnamizye
PO ipOHIYHUI HaMip MOBLIS.

IopymieHHst aBTOPOM 1pOHIYHOTO BUCIIOBJICHHS MEPIIOi MONEPEAHBOI YMOBH aKTy NMUTAHHSI MOXeE
CYIPOBOXKYBATHCS HEAOTPHMAHHSIM MOBIIEM IOINEPETHBOI YMOBH aKTy CIIOHYKaHHS, sKa Iependayae
3IATHICTB ajjpecaTta peani3yBaTH Jito:

/7/ Father /sneering/: Why don’t you get your boyfriend to drive you to work? ... Nurse: I said, leave
off! Father: Or is he only interested in driving you back here at night...? / Albee B. The Death of Bessy
Smith, 1981, vol. I, p.78 /.

VY HaBeneHoMy mpHKIani batbko poOUTH 3amuT Mpo MPUUYUHY BiACYTHOCTI Xii, sSiKa, HACHpaBmi, €
J00pe oMy BiJJOMOI0, 110 BiH i JIOBOJUTH CBOEID OCTAHHBOK PETLTIKOI0.

MOXIMBUM € TaKOX 1 HENpsiME IOPYIIEHHS IpOHIYHMM MOBIIEM IIONEPEAHBOI YMOBHU akTy
CIOHYKaHHSI, 3T1JTHO 3 SIKOIO CTaH CIPaB, SIKMH € pe3yabTaToM MaOyTHbOI ii, He Mae Micus:

/8/ Lucifer: Good morning, sir / with an ironic gesture toward the crew /. May [ introduce you to
mankind? / Miller A. The Creation of the World and Other Business, 1981, p. 434 /.

3anut dusBona mpo 103811 bora nmpencraBuTH HOro JIOACTBY € ipOHIYHMM, OCKIJIBKH iPOHIYHHUM €
MIPOXaHHS: «3HAHOMCTBO» MaJIO MiCIIe 3HAYHO paHiIlle.

HenorpumaHHs MoOBLEM IepmIoi IHONEPeAHBOI YMOBH YCHIMIHOCTI aKTy IIUTaHHS MOXe
CYIPOBOMKYBAaTHCS HOI'0 «HENPAaBWIBHUMY» IIOBOPKEHHSM HE JHIIC 31 CHUNBHUMH JUIS  1HIIMX
MparMaTHYHUX THIIB MOBJICHHEBUX AaKTiB yMOBaMM, a W 3 KOMIIOHEHTAaMH UIJIOKYTHBHOI CHIIH,
XapaKTEpHUMU JJIs OKpeMoi MOBJICHHEBOI Mii. Tak, akT KOMaH[U, SIKHI BHOKPEMITIOETHCS CEpell aKTiB
CIOHYKaHHS 3aBISIKM iCHYBaHHIO IIEBHOI coLiajbHOI iepapXii MiX KOMYyHIKaHTaMH, SIK IPAaBUIIO, HE
peamisyerbess y Buriasai nutaHb. Ha gymxy P. Konpama, meil axt, sSKmo BiH 3iHCHIOETBCS uepes
MUTaHHS, € IPOHIYHUM, OCKIJIbKA BUHHKAE KOHTPACT MiXk CUTYaIli€r0 Ta MOBHOIO opmoro [3: 371].

IponiuHuit XapakTep HUTaHHS MOXKE BUSBUTHCS y HENPSIMOMY IOPYIICHHI MOBIIEM MOIEpeIHiX
YMOB YCIIIIHOI peanizallii akTy 30008’ I3aHHS:

/9/ John: I’ll see that you don’t get miserable and upset any more. Larita / half smiling /: Will you,
Johnnie? / Coward N. Easy Virtue, 1979, vol. I, p. 307 /.

Jlapita cTaBUTh MiJ THUTaHHS MOXIIWBICTh BUKOHAHHS J[PKOHOM Y34TOrO HHUM 3000B’sI3aHHS.
[TepenbauyBana BiANOBiAb € HEraTHMBHOI, OCKiUIbkM JIKOH, sk Ie moOpe Bimomo Jlapiti, sBHO
HECTIPOMO)KHHUI1 BUKOHATH OOII[SHE.

OTe, IIpH HEZOTPUMAHHI MOBIIEM YMOB IIMPOCTi Ta IMEPLIOi MONEPEeAHBOI YMOBU aKTy MUTAHHS
BHCIIOBJICHHA HaOyBae IpOHIYHOTO 3a0apBiCHHS, SIKIIO YCIHIIIHE 3AiHCHEHHS IIOB’SI3aHHUX 3 JaHUM
MUTAHHSIM AaKTiB CTBEP/UKEHHS, CIIOHYKaHHS abo 3000B’s3aHHS HE € MOXIMBHUM. Y TakoMy pasi
CTBEPKEHHS BHSBIISETHCS O€3MiJCTaBHUM a00 3aHAATO OYCBHIHHUM, CIIOHYKaHHS Ta 3000B’S3aHHS —
He3iHCHUMUMH.

[pukiamu, po3risaHyTi BUILE, TPOUTIOCTPYBAIM BUIIA KU MOPYILIECHHS aBTOPOM ipOHIYHOTO MUTAHHS
MepIoi monepeHboi YMOBH akTy nMUTaHHA. OFHAK BiH TaKOXK MOKE HE JOTPHUMYBATHUCS APYTroi YMOBH,
sKa mependavae Te, 10, Ha JyMKY MOBIIS, ajpecaT 3HA€ BiAMOBib HAa MUTaHHA. Taki ipoHi4Hi
BHCIIOBJICHHS CIPSIMOBaHi HEe Ha YCyHEHHs pi3HHI iH(pOpMallifHMX MOTEHIIaJiB MOBI 1 aapecaTta, a,
paamie, Ha ACKpaBy JAEMOHCTPAIIO Ii€i pi3HHUIL. Y OUIBIIOCTI BUMAAKIB B OCHOBI TaKUX [l JIEKUTH
creniaigbHe MUTAHHS.

/10/ Pat: Why aee you getting so upset over Ireland? Where the hell were you in nineteen — sixteen
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when the real fighting was going on? Meg: I wasn't born yet /Behan B. The Hostage, 1978, p. 135 /.

VY npomy mpukiani [ler HaBMUCHO 3a7a€ MUTAaHHS afpecary, IKUi He 3MOXe Ha HbOTO BiIIOBICTH.
Mer He cripuiiMae ipoHIYHUIN CMHUCIT BUCTIOBJICHHS, IAI0YH BiANIOBIh HA MPsIME 3HAUCHHS BUCIOBJICHHS.

ABTOp ipOHIYHOI'O IUTAHHS {HOAI MOPYIIYE 1 TPETIO MOMEPEAHIO0 YMOBY YCIIIIIHOCTI aKTy HUTaHHS,
3a KO0 HEe NMOBHHHO OYTH OYEBMIHHM Te, IO ajapecaT, He Oyay4d 3alUTaHUM, caM IOBiIOMHUTH
noTpibHy iH(pOopMaILiio:

/11/ Mrs. Hanratty: ... Lovely flowers in all colours, massive glass tulips and — . Gibbon / with
bitterness /: Rare and precious blooms? Mrs. Hanratty: The very thing, sir /Behan B. The Garden Party,
1978, p. 350 /.

VY HaBezeHoMy mpukiazai ['i0oH, mepeprBaroun pertiky micic XeHpeTi, HeMOBOU JToKa3ye 3a Hedi.
OueBuHO, IO B JAHOMY BHIIQJKy 3alUT iHGOpMAIll € HEIOPeYHHM: ajpecaT SBHO MaB HaMip
MmoBiIoMHTH ii cam. OTxe, MOBEIb TITy3y€e 3 HEBMIHHS aJipecaTa mo30aBuTucs mMadIoHHUX (pa3s.

KpiM 3araspHHX Ta CIeliajJbHUX MUTaHb, B OCHOBI ipPOHIYHOTO MUTAJIBHOTO aKTy MOXKE JEXaTH i
pozmainoBe nmuTaHHsA. OIUH 13 pi3HOBUAIB PO3/IiIOBOTO MUTAHHS, & CaMe, MMTAHHS MOCTIHHOI MOJSIPHOCTI
tuny ,,You will, will you?” abo ,They won’t, won’t they?” TpaIuIliiHO BBaKA€TbCA OLUIBII
MEePCIEKTUBHUM Y IUIaHI BHKOPUCTaHHS B ipoHIYHOMY KoHTekcTi [9:131]. Ham Baxkko 3 num
MOTOIUTHCh, OCKUIBKH Y MpOBEACHIH BHUOIpIi IpOHIYHUX BHUCIOBJIECHb Y KIJIBKICHOMY BiJHOIIEHHI
PO3IUIOBI MTUTaHHS 3BOPOTHOI MOJSIpHOCTI (TUMY ,,You will, won'’t you?”, ,,The won’t, will they?”) €
017 YACTOTHUMH y OPIBHSHHI 3 MUTaHHSIMH HOCTIHHOI IOJISPHOCTI, TO/1 SK IO BiHOLIEHHIO J0 YMOB
YCIIIHOCTI aKTy MUTaHHS OOWABA TUIM MOBOAATH ceGe MPUOIN3HO OJHAKOBO. IX ABTOPU MOXKYTh
MOPYIIYBaTH SIK IEpIly, TaK i JPYry IONEpPEeIHI0 YMOBY akTy MUTAHHS, a TaKOX IO€IHYBATH
HEIOTPUMAaHHS TEpIIoi YMOBH aKTy MUTAHHS 3 HENPSIMUM IOPYIICHHSIM MONEpeTHIX YMOB YCHIIIHOCTI
KOHCTaTUBHOT'O aKTYy.

Ilepma yacTuHa TaKUX BHCIOBJIECHb MICTUTH CTBEpIXEHHS (abo ioro 3amepedeHHs), IO pPOOHUTH
OLIBII OYEBUAHUM, HIXK Y iHIIUX CTPYKTYPHHX MiATHNAX HHUTaHb, HENPsIME HMOPYIICHHS MOBLIEM YMOB
YCHIIIHOCTI KOHCTaTUBHOTO aKTy:

/12/ Lloyd: ... Tim, you look strained and anxious. You're not trying to do too much, are you? Tim:
I can’t find the gear... / Frayn M. Noises off, 1982, p. 19-20 /.

CTBepIKEHHS, SIKEC MICTUTBCS B IpOHIYHOMY BHUCIIOBJICHHI JInoiina, sBHO He BiAnoBimae miicHOMY
crany cnpaB (Tim mpartoBaB Oinblie 700M), THM caMHM BHCYBAIOUM Ha IEpeIHId IUIaH HempsMme
MOPYILIEHHsI TOMepeIHbOi YMOBH YCIIIIHOCTI aKTy CTBEp/UKEHHs. HaBmaku, 3MICT mepuioi 4acTHHH
BHCIOBIICHHA [liTepa B HACTYMHOMY UKLl BiANOBiIae AiCHOMY CTaHy CIIpaB HACTUIBKU OYECBHJIHO,
110 HE MOXKE PO3IIIAIATUCS SK MOBITOMIICHHS:

/13/ Frau Messners: Have you got some money? We can get some chocolate. ... Peter / ironic smile/:
This is the food you promised, is it? /Poliakoff S. Caught on Train, 1982, p. 88—89 /.

Y 1poMy ipOHIYHOMY BHCIIOBJICHHI BHCYBA€THCS Ha MEPEHIN IIAH HEMpsMe MOPYIICHHS HOro
aBTOPOM IOMEPEAHBOI YMOBH KOHCTATHBHOTO aKTy, sika Iepea0adae HEOUCBH/IHICTE CTBEP/KYBAHOTO.

Binpuricte ipoHIYHMX NHMTaHb, MOOYIOBAHHX HA OCHOBI 3arajbHOI0 UM PO3ALIOBOIO IHTAHHS,
MOKYTh BBAXATHCh IPOHIYHMMH aKTaMH NPUIYIIEHHS. 1X aBTOpHU HENPAMO MOPYIIYIOTh J0AAaTKOBY
TOMEPE/IHI0 YMOBY KOHCTATHBHOIO aKTy HPHIYIICHHS, 110 Nepe0adae HasSBHICTE y MOBILS MTiACTaB UL
HeBIIeBHEHOCTi. Tak, MOBEIb OIIHIOE AK BIpOTigHE Te, MI0 € aOCONMIOTHO JOCTOBipHUM (mpukian 13),
a0, HaBMaKy, SBHO HEJOCTOBIPHUM (IpUKIAL 5).

IponiuHe MuTaHHS MOXKE MaTH Y CBOIH OCHOBi CTBEpIXKCHHS, K€ MOXKHA BU3HAYUTH SIK IPOHIUHHH
HaTSIK. Bupaskaroun NMO3MTHBHY OIIHKY MEBHOTO Kiacy 00’€KTiB, MOBEIb BHKIIOUYAE 3 I[LOTO KIACy
00’€eKT ipoHIUHOI KpUTHKH. [Ipu mboMy HOpYyLIyeThCs TOJATKOBA IMOIMEpPEIHS YMOBa aKTy CXBaJCHHS,
3TiZHO 3 SIKOIO JIIMCHMIA CTaH crpaB MOXKe OyTH OLlIHEHUH K JOOPUA:

/14/ Martha: ... Get over there! George /moving toward the door/: All right, love... whatever love
wants. Isn’t it nice the way some people have manners, though, even in this day and age? /Albee E.
Who’s Afraid of Virginia Wolf, 1968, p. 19 /.

JUKOpIUK, MpOMOHyroYr MapTi pO3IUINTH CXBaleHHS HUM TOrO (akTy, IO ACSKI JIOAW BMIIOTH
f00pe MOBOUTHCS, HATSKAE Ha 1i 'PyOiCTh y CIUIKYBAaHHI 3 HUM, LIO 1 IIGPETBOPIOE 30BHI MO3HTHBHY
OLIIHKY Ha 1pOHIUHY.

AKTOMOBIICHHEBHI1 aHAJIi3 PO3ITSHYTHX BHUIIC NPHKIAAIB CBIIYATH NPO TE, LIO MOPOLKCHHS
IPOHIYHOrO CMUCITY MUTAHHS CYMPOBOKYETHCS K HEJOTPUMAHHSM MOBLEM YMOB YCITIIIHOCTI BIaCHE
IHTEPOraTHBHOrO aKTy, TaK 1 HEMPSMHUM IOPYUICHHSIM IPOHIYHAM MOBLEM YMOB YCIIIIHOCTI iHIINX
innokyTuBHEX cui. CxeMa yMOB YCHIIIHOI peaizamii ipOHIYHOr'0 MHUTAJIBHOIO aKTy MOXe OyTu
MpPEACTaBICHA TAKUM YHHOM:
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YMOBH YCIIIIHOCTI aKTy ipOHIYHOTO MUTAHHS:

YMoOBa NpONO3UIifHOTO Bynp-sika mpomnosunis 4y npono3uiiiiina GyHKIis
3MICTY
ITonepenHi ymoBu 1.IA Bonomi€e [OCTaTHBOIO KOHTEKCTYalbHOI Ta (DOHOBOIO

iH(pOpMaIi€o I CIpUIHATTS 1poHii

2. IM BBaxae, mo IA BONOAIE HOCTATHHOK) KOHTEKCTYAJIBHOK) Ta
(hoHOBOI iH(OpMAITIEIO IS CIPUMHATTS 1pOHii

3. IM 3Hae BiAnoOBiab (a TAaKOXK Te, 10 IA 3Hae BiINOBIAL) 1 HEMPAMO
MOPYIIY€e CBOIM HHUTAHHSIM YMOBY IIMPOCTI Ta IMOMNEPEIHIO YMOBY
aKTy CTBEpAKCHHS, CIIOHyKaHHs ab0 30008’ s13aHHS [a00:

a) IM He BBaxae, 1m0 [A 3Ha€ BiANOBI/Ib;

6) ms IM 1 qns IA oueBunHo, mo IA cam moBiZOMHTE HOTPIOHY
iHdopMaIiito, He OyaAyduH 3aUTaHUM ]

YMOBH IIUPOCTI 1. IM xoue, 106 1A 3po3ymis, mo IM € Hemupum
2. IM =e xoue oTpuMaTH iH(popmarltito Bix IA

CyTreBa ymoBa JaHuil aKT pO3TIINAETHCS SK aKT HABMUCHOI Mepefadi HEeUIpocCTi
[0 BIHOIICHHIO 70 cripobu 3 6oky IM ozxepskaTtu iH(pOpMAIIiO Bif
1A

OTxe, ipOHIYHI aKTH MHUTAHHS PEasli3ylOThCS B PE3yNbTaTi MOPYIIECHHS MOBIEM YMOBM IIHPOCTi
MOBJICHHEBOT'O aKTy, sika Tepeadavyae Te, M0 BiH Xodye OTpuUMaTH iHdopmaliiro Bim azapecara. Lle
MOPYUICHHSI CYMPOBOKYETHCS HEMOTPUMAHHSIM aBTOPOM IPOHIYHOTO BUCIIOBIIEHHS OJHI€T 3 MOMepeIHixX
YMOB YCIIITHOCTI aKTy MUTaHHs, SKi nepeadayaroTh HE3HAHHS MOBIIEM BiJIOBiJi Ha MUTAHHS, 3HAHHS
BIJNOBiAI agpecaToM, HEOYEBHIHICTH TOro, IO ajapecaT, He OyaydM 3alUTaHUM, caM IOBiIOMHUTH
noTpibHy iHpopmamivo. He norpuMyrounch monepeaHboi yMOBH akTy MUTAHHS MIOA0 HE3HAHHS MOBIIEM
BIJNIOBi/i, ABTOP ipPOHIYHOTO BHUCIOBJIECHHS OJHOYACHO HENPSAMO IOPYIIYE OHE i3 3araJbHUX YU
JIOZATKOBUX YMOB YCIIIITHOCTI aKTiB CTBEpIXKEHHS, 3000B’ 13aHHS a00 CIOHYKaHHS, OB’ I3aHUX 3 TaHUM
MUTAHHSM.

NPUMITKH
" Tepmin ,uporosumiiina (yHKIis” [O3HAYAE HENMOBHY NPONO3MIII0, Y SKili PoNb 3MIHHOI BHKOHYIOTh MHTANbHI
3aliMEHHMKH, YU NIPUCIIBHUKH, SKi BAKOPHCTOBYIOThCS JUIs TOOYAOBH CleLiaJIbHUX NMUTaHb. [Ipy BiANOBIiAI HAa MUTAaHHS ajpecar,
3aIIOBHUBILH Miclle 3MiHHOI, yTBOPIOE NOBHY npono3utiro [12: 200].
2V crarti BUKOPHCTOBYIOThCS Taki ckopoueHHs: M — MoBelb; A — ajgpecat; IM — ,,ipoHiuHHI MOBelb”, aBTOp iPOHIYHOTO
BUCIIOBJIEHHS; A — ipoHiuHuit afpecatr”, agpecat ipoHii.
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BIZOMOCTI ITIPO ABTOPA
I'ennapiii IIpokod’eB — xanaunar (uIONOTIYHUX HAYK, IOLEHT, 3aBidyBauy Kadenapu yKpaiHCbKOI Ta iHO3EMHHMX MOB
YMaHCBHKOr0 HalliOHAJILHOTO YHIBEPCUTETY CaJ[IBHULITBA.
Hayxkosi inmepecu: pUTOpHKa, IParMaliHIBiCTHKA, TEOPisi MOBJICHHEBUX aKTiB.

YK 811.161.2°38°42:821.161.2.09
CTPYKTPYHO-TPAMATUYHA ®YHKLIA 3BEPTAHb

(HA MATEPIAZ1I ONOBIAAHD I. C. HEHYA-IEBULUBbKOIO “bIAA BABI
NANAXLI CONOB’ICI” TA“BIAA BABI NAPACLLI TPULLACI”)

Inona POMAHIOK (I3main, YkpaiHa)

Cmammsi npucesuena O0CHONCEHHIO CMPYKMYPHO-2PAMAMUYHOL (QYHKYIL 36epmanb 6 MOGi meopis
I. C. Heuya-Jlesuywkozo.

Kniwouosi crosa: mosnuii emuxem, 36epmannsi, oianoe.

Article is devoted to research of structural-grammatical function of addresses in language of texts by
1. Nechuy-Levitskiy.

Keywords: speech etiquette, address, dialogue.

3BepTaHHs SIK CHHTAKCHYHA ONMHMI HAWOUIBII SICKpaBO i NMOBHO peaji3yeThes y IiaJOTidHOMY
MOBJICHHI KOMYHIKaHTiB. [loBcsAKIeHHE KUTTA - 1 HaiOiIbI mommpeHa cdepa ix QyHKIIOHYBaHHS.
Uepes 3BepTaHHs y Jiajio31 HalsACKpaBille BiToOpaxaeThCsi MCHTAIBHICT, €THKET YKPaiHCHKOI'0 HAPOMY.
VY pedeHHi 3BEpTaHHS BUKOHYIOTh KOMYHIKaTUBHY (DyHKIi}O, BHPa)XalOTh EMOLIHHO-EKCIIPECHBHE
3a0apBIiIeHHS 1 BIIPI3HIIOTHCA CEMAHTUYHOIO 3HAYYIIIICTIO.

VY cTpyKTypi MOBHOT'O €THKETY BUIUISIOTH Taki (popmynu:

1) sKi CPUSIOTH BCTAHOBJICHHIO KOHTAKTY MIXK MOBISIMU ((hopMyau 36epmans i 6imamy);

2) SIKi CHPUSIOTH MIATPUMAHHIO KOHTaKTY MIX MOBLSAMU (Gopmynu eubauenns, npoxauHs, noosKu
TOIIO) ;

3) SKi COPUSAIOTH MPUTTMHEHHIO KOHTAKTY (Qhopmyau npowanus, nobaxcanus TOIo).

Cepen GpopMyIt BBIYIIMBOCTI HAMBAKIIUBIILIOK € 36ePMAHHSL.

3BepTaHHs SIK CHHTaKCHYHA KaTeropist NpucyTHe y OyIb-IKOMY KOMyHIKaTUBHOMY akTi. Bubip Toro
YM 1HIIOTO 3BEPTAaHHS HAJAIITOBYE MOBIIIB Ha IIEBHUII JIa/l Ta CIPSIMOBYE KOMYHIKAI[il0 HA KOHQIIIKT YH
KOOIIEpaIIifo.

“3BepTaHHs — 1€ CJIOBO (200 croydeHHs CIiB), AK€ Ha3WBa€ TOTO, IO KOro abo /10 4oro 3BepHEH
MoBJeHHsI. OCHOBHa (YHKIIiSl 3BepTaHHs — CIIOHYKaTH CIHiBPO3MOBHHKA CIyXaTH, CIIOHYKaTH ioro 1o
crinkyBaHHs ~ [4: 268].

VY BITYM3HSIHIN MOBO3HABYIH JITEpPaTypi 3HAXOMUMO Pi3HI TBEPHKEHHS, HOTJISIN JIIHTBICTIB, OO0
CYTHOCTI 3BE€pTaHb.

OpHi JIHTBICTH BBaXXalTh, IO 3BEPTaHHS HE BXOAATH 10 ckiaay peueHHsa (O.O. [laxmatos,
O.M. TlemkoBchKuil), iHII BKa3ylOTh HAa HAasBHICTh I'PAMAaTHUHMX 3B’A3KIiB 3BEpPTaHHS 3 PCUCHHSAM, TaK
SIK 3B€pTaHHS BUKOHYE POJIb MiMeTa abo npucyaka [4: 662], [5: 70-71].

OnHak, TpaJuiliifHO, 3BePTaHHS HE € WICHAMH PEYCHHSI.

I cynepedHicTh MOMVIAAIB MOXOAUTH BiJl TOTO, IO paHille 3BEPTAHHS BBAKAIUCS MOXiTHUMHU BiX
BOKATHBA, TOOTO BiJ] KIIMYHOI (OPMH, sIKa HE Oyla peUCHHSIM.

VY cydacHHX MOCHiPKCHHSX 3BEPTaHHSA PO3IVILAAIOTH SK BOKATHBHI pEUeHHS, ab0 3BepTaHHSI-
peuenHs [2: 37-43]; xknuuni komyHikaTh [8: 404-415]; “ocobnuBa cuHTakcuyHa oguHuus” [3: 377-378];
“OIHOCKJIaZHI BOKaTMBHI pedeHHS  [9: 262]; “3ropHyTe BHCIOBJIEHHS, IO Ma€ IOTEHI[HHY
MpeaUKaTUBHICTE [4: 266]; “BOKaTHBHI peueHHS-3aKIMKH~ Ta BOKATHBHI PEYECHHS 3 EMOIIMHOIO
peakiiero [1: 61-62].

HesBaxkaroun Ha 3HaYHY KiIBKICTb Mpallb, BUBUEHHSI 3BEPTaHb OYIIO 1 € HEOOXITHO U axmyanrbHOo0
TEMOIO, sIKa TOTpeOye MONANBIIOr0 BUCBITICHHS.

MeTo010 OCTIDKEHHSI € BUSIBICHHS CTPYKTYPHO-I'paMaTH4HOI (pYHKII] 3BepTaHb B OHNOBiTaHHsAX I.
C. Heuys-JleBuupkoro. Mera 3yMoBHiIa pO3B’SI3aHHS TaKUX 3aBAaHb: 1) OOIpyHTYBaTH 3BEPTaHHS SIK
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